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ВЕЧЕРНИЙ КИШИНЕВ 

ПЕСНИ 
РОССИ И 

Г1Оч АЖ1IТЕ мне народ, у кото-

ff рого было 6ы болыце песен» —

писа.г Н. В. Гоголь,• восторгаясь богат-

ством и красотой русскасо народного 

песенного творчества. 

Конверты народной артистки СССР, 
лауреата Ленинской премии Людмилы 

Зы,S{кгwй, ,кдгорые проходят в эти дни' в 

неизменно переполнеиндм зале Дворца 

хОктамбрие», еще одно убедительное 
свидетельство того, сколь неисчерпаемо 

песенное наследие русского народа. Пе-
сни веселые и печальные, задумчивые и 

озорные в талантливой интерпретации 

певицы радуют е.пишателей тончайiпими 

переливами мелодий, сочностью музы-

кальных красок, истинно русской напев-

нсгсты о и широтой. 

Обладая великолепными певческими 

двнпыии :Т1146, 0кпв Змкнна нпкогда не 

форсирует голос, неизменно начиная пе-

сию едва уловимкым пианиссимЬ. Кажет-
ся, мелодия зарождается в самом сердце 

певицы, и она бережно ведет ее, словно 

боясь расплескать чарующие звуки. Но 
пес+гя уже родилась' она живет и ни 

удержать, ни прервать ее нельзя. Она 
мирится, растет,' набирая высоту н силу, 

ей тесно н стенах зрительного зала. Буд-
то упругий степной ветер ворвался в зал 

и проигелся над 'рядами притихших слу-

шателей, вызывая н памяти бескрайние 
просторы России, зеленый шум ее лесов, 

сиреневую свежесть утра, горячие зака-

ты... 

Вместе с певицей мы вновь постигаем 

красоту русской души, русского харак-
тера, восторгаемся величием свершений 
советского человека. 

«Каждое болыиое событие, происходя-

щее в нашей стране, находит отражение 

н песне, — говорит Л. Зыкина,—и я счи-

таю своим профессиональным и граж-

данеккм долгом средствами искусства 

рассказать о них людям. Эту высокую 

ответственность я особенно остро-ощу-

щаю, когда представляю советское ис-

кусство за рубежом. Песня — это... как 

объяснение в любви, и я не устаю приз-

наваться в этом чувстве к своей Родине, 
к своему народу, стараясь создать у за-

рубежных с,пушателейг не только пра-

вильное о них представление, но и пере-

дать ту огрлмную признательность к 

моей стране, ту гордость за нее, которую 
и -пытываго_ 

Есть свои исполнители русской народ-

ной песни и за рубежом. Такие, как не-

безызвестный вам Иван Ребров, .Соня 
Попона и другие. Мои гастрольные вы-

ступления, если хотите, своего рода 

спор с вульгаризаторами русского пе-

сенного творчества, которых представля-

ют упомянутые певцы. Спекулируя на 

так называемой Русской экзотике, они 

опошляют нашу песню, исполряя ее в 

этаком залихватском, я 6ы даже сказа-

ла, ресторанном духе. А ведь нааца песня 

тем и хороша, что она проста м безыски-
сна. Ido простота эта кажущаяся, Чтобы 
передать ее, нужно, чтобы 'песня прошла 

через твое сердце, ее нужно перечувство-

вать, пе.режить...» 

Следует ли после всего сказанного пе-

вицей удивляться,,что многие известные 
исполнители русской народной песни 

признаются в там, что после Людмилы 

ЗыкиноВг трудно петь. И дело тут не 

только в удивительной задушевности, 

которой окрашены все без исключения 

ыополняемые 'ею произведения, но преж-

де всего в удивительной глубине пости-

жения искусства своего народа. «Это 
поет сама Россия»,—писала о выступле-

ним Людмилы Зыкиной одна из газет во 

время зарубежных гастролей певицы в 

Монреале. С таким определением нельзя 

не согласиться. Даже в современные со-

вАтские песни Зыкина привносит колорит 

народности, расцвечивая их народными 

мелизг4ами. 
«В песне— весь человек, — продол-

жает Людмила Георгиевна, его ра-

дость, горе, его любовь, стремление к 

подвигу и красоте... И каждое из этих 

душевных состояний требует своих осо-

бых средств выражения. Сейчас мне это 

кажется очевиднь!м,г=.о первое ,представ-

ление о. песне как о средстве самовыра-

жения я получила еще в раннем дет -

стае. Этот урок мне преподала моя ба-
бушка, когда вдруг .запела на похоро-

нах, одна среди плачущих людей. Тог-
да меня это удивило, расстроило, я пы-

талась ее остановить. А она мне: «Что ты, 

девочка, в песне-то я все и выстрад ю, 

а слезами-то разве выплачешь..» На 
.всю жизнь я запомнила тс слова. И по-

том, когда уже пела в хоре, все прислу-

шивалась, как поют в деревнях люди и 

о чем поют. Ilесню понимать надо. Лег-
че понять современную, ведь мы являем-

ся очевидцами тех событий, которые она 

отражает. Что касается народного твор-

чества' 'то порой оно отстоит от нас во 

времени очень далеко, и надо хорошо 

знать историю своей страны, обычаи 
своего народа, чтобы вернуть песне ее 

истинный, изначалы гы й. смысл.. Вот вам 

пример: песня «('о вьюном я хожу». Все 
мы ее знаем, любим, поем. Но поем ча-

стенько этак боцренъко, н духе шлягера. 

А ведь это свадебная обрядовая песня. 

Чувствуете разницу? Ими — «Русская 
метелица». Есть в ней такие слова- «I-Ia-
стоящая .любовь надвое не делитса,,ю. Ис-
покон века бытует это выражение в на-

роде. И вдруг я слышу ту же песню в 

исполнении известной певицы, только в 

ней уже «любовь на троих не делится». 

II только иотомN, что речь в песне идег 

об извечном ггюбовном треугольнике. 

Нет; традиции народной песик, ее исго-

ки необходимо знать — какому 6ы на-

роду эта песня ю+ принадлежала1. 

Известно, какой огромной популярно-

стью пользуются у слушателей лиричес-

кие песни в исполнении Людмилы Зыки-

ной, И это тоже не случайно. Любовь я 

этих песнях, пусть даже неразделенная, 

всегда особенная — сильная, гордая, 

мИменно такой гордой' несломленноя 
вижу я нашу женщину, — говорит пе-

вица. — женщина, которой много дано, 
многое сможет. Она не замкнется в кру-

гу своих личных переживаинй. не станет 

сетовать на жизнь. Эти силы дает ей 

сознание причастности к чему-то больше-
му, чем только свое, личное, их дает ей 

наша страна, земля наша. Одна из пе-

сен моего. репертуара — «Оборвалась 
тропинка у обрыва» (музыка О. Фельц-
мана,-слова Г. Регистана) так н закан-

чивается: «Земля родная, ты дала мне 

силы, н все смогу, такая в жизни я». 

Беаграничную любовь к песне, требо-

вательносгь и себе, как к художнику, 

Людмила Зыкинд старается привить !ч 

своим ученикам. Прн государственном 

республиканском русском народном ан-

самбле «Россия», в сопровождении кото-

рого выступает певица и который воз-

главляет в качестве его художественно-

го руководителя, созвана студия народ-

ного пения и музыки' Есть v кого по-

учиться и музыкантам. В ансамбле игра-

ют такие первоклассные исполнители, 

как Виктор Гридин (он же является му-

зыкальным руководителем ансамбля), 
\аджар Муснн, Александр Федоров, Ми-
хаил Литвинов, Виктор Калинский и 

другие. Многие из них солируют в кон-

церте, их тепло принимают кишинеяские 

спупггатели. 

Ж. ГОРДЕЕВА. 

НА СНИМКЕ: поет Людмила Зыкина• 
Фото И. Зенина. 


